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BeBeaeHue

[Nosapaeasem ¢ nokynkon npoaykummn Philips! Aas noAyueHns moAHONM NoAAEPXKKM, OKasbiBaeMoM
komnanuel Philips, 3apervcTpupyiiTe Bawe nsaeavie Ha www.philips.com/welcome.

O6uwee onucanme (Puc. 1)

Conno pasbpbi3rnsaTess

Kpbllka HaAMBHOTO OTBEPCTYS

[Naposoit yaap

KHomKa BKAIOUEHMs pa3bpbi3riBaHms

PeryasTop napa

[MNepekaoyaTens lonic DeepSteam (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

eATbIt MHAVKATOp Harpesa

VIHAMKATOP aBTOMATUYECKOTO OTKAIOUEHUS (TOABKO Y HeKoTopbIx MoaeAel)/ HamkaTop lonic
DeepSteam (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

A\VICKOBbIN PErYAATOP Harpesa

Pesepsyap ans BOAbI (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN: C MOACBETKOM W MHAMKALMEN
ABTOMATUYECKOrO OTKAIOUEHWS)

CeTeBolt WHYp

3aBoacKas bupka

Noaowwsa

- HeT Ha nanioCcTpaLwmn: eMKOCTb AAS BOADI

- HeT Ha nAanOCTpaLmMm: TEPMOCTOMKOE 3aLUMTHOE MOKPbLITUE (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)
- HeT Ha nanOCTpaLmMm: HacaaKa AASt TAXKEHBS AGAMKATHBIX TKaHel (TOABKO Y HEKOTOPbIX
MOAEAEN)

BHuMaHue

,A,O Ha4aAa SKCMAyaTaumn rlpM6opa BHMMATEABHO O3HAKOMbTECH C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM U
COXpaHUTE ero AAA AAABHENLLIErO MCMOAb30BaHMS B KayecTse CNpaBOYHOro MaTepuana.
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OnacHo
- 3anpellaeTcs norpy>aTb YTIOr B BOAY.

MpeaynpexxaeHue

- [lepea noakaloueHnem nprbopa ybeAnTech, UTO HOMUHAABHOE HarpsXKeHKe, yKasaHHOe Ha
3aBOACKOW GMPKE, COOTBETCTBYET HAMPSMKEHWIO MECTHOM SAEKTPOCETU.

- He nonesyiiTecs NprubopoMm, ecan ceTeBas BMAKA, CETEBOW WHYP MAM Cam NpMbop MMeloT
BUAVMbIE MOBPEXAEHWSA, @ TaKXKe €CAV MPUOOP POHAAM, A OH MpOTEKaeT.

- B cayuae nospexaeHns ceTeBoro LUHypa, ero HEOOXOAMMO 3amMeHKTb. 4Tobbl obecneynTs
6e30mMacHyio 3KCNAyaTaumio Nprbopa, 3ameHsnTe WHYp B TOProsow opraHun3sauum Philips, 8
aBTOPM30BaHHOM cepBKCcHOM LieHTpe Philips 1AM B cepBUCHOM LIEHTPE C MEPCOHAAOM
aHaAOTMYHOW KBaAUKALMN.

- He ocTaBasiiTe BKAIOYEHHDIN B ceTb NMprbop 6e3 npucMoTpa.

- AaHHbIl Nprbop He NpeAHasHauYeH AAA MCMOAB30BaHWA AMLIAMK (BKAIOYAA AETEN) C
OrpaHnHYeHHbIMK BO3MOXHOCTSAMM CEHCOPHOW CHCTEMBI WA OFPaHUHEHHbIMM
MHTEAAEKTYaABHbBIMI BO3MOXHOCTSAMM, @ TaKXKe AULIAMM C HEAOCTATOUHBIM OMBITOM W 3HAHUAMM,
KPOME CAy4YaeB KOHTPOAS MAW MHCTPYKTUPOBaHMSA MO BOMPOCaM WCMOAb30BaHKs nprbopa co
CTOPOHbI AVILL, OTBETCTBEHHbIX 33 X OE30MaCHOCTb.

- He nossoasiiTe A€TAM UrpaTb ¢ NPUOGOPOM.

- CeTeBOl WHYp HE AOAKEH KacaTbCs ropsyei NMoAOLLBbI yTiOra.

BHuMaHue
- [NoaknioyaiTe NpUOOP TOABKO K 3a3eMAEHHON PO3ETKE.
- PeryaspHo npoBepsiiTe, He NOBPEKAEH AW CETEBOW LLUHYP.
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- [lprKocHoBEHME K CUABHO HarpeToM MOAOLLBE YTIOra MOXET MPUBECTM K OXOraM.

- ['o OKOHYaHWM FAAXKEHWA, MPK OYMCTKE YTIOra, MPK HANOAHEHWI pe3epByapa WAV CAVIBA BOADI, a
TaK e B CAyYae, CAV YTIOT AXKe Ha KOPOTKOe Bpems OCTaBAeH Oe3 MprcMoTpa: yCTaHOBUTE
NapoperyAaTop B noAoxeHwue 0, NOCTaBbTE YTION BEPTUKAABHO M OTKAIOUMTE €ro OT
INEKTPOCETY.

- WcnoabsyiiTe u ycTaHaBAVBaiTe MPMOOP Ha FOPU3OHTAABHOM, POBHOM W YCTOMYMBOM
MOBEPXHOCTU.

- He aobaeasiiTe B maporeHepaTop Ayxu, YKCYC, KpaxmaA, XMMUYECKUe CPEACTBA AAST YAGAEHNS
HaKMMK, AOBABKN AAR TADKEHUA MAN APYTUE XUMKUECKMe CPEACTBaA.

- [lpvbop npeaHasHayeH TOABKO AAS AOMALLHETO UCMOAB3OBaHMIA.

DAeKTpoMarHuTHble noasa (IMI)
AaHHbi nprbop Philips cooTeTCTBYET CTaHAAGPTaM MO SAEKTPOMArHUTHBIM NoAsm (M), Mpu
MPaBMABHOM ODpaLLIEHNM COTAACHO MHCTPYKLMSM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAB30BATEAA,
MCNOAB30BaHKe Nprbopa 6e30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHbBIMM HAYYHBIMM AQHHBIMM.

MNMoaroroBka npu6opa K MCNOAL30BaHMIO

[Mpumeyanue. Ygarume KapmoHHoe nokpbimue ¢ NogoLLBbl Nepeg nepBbIM UCNOAb30BAHMEM ymiord.

3anoAHeHHue pe3epByapa AAA BOAbI

Tun ucnoAb3yemon BoAbI
MOXHO MCMOAB30BATb BOAOMPOBOAHYIO BOAY AAS 3aMOAHEHUS PE3EPBYapa AAS BOADI.

Cosem. Ecan BogonpoBogHas Boga B BaLueit MECMHOCMM CAULLKOM KeCmKas, peKoMeHgyemcs
paszbasumep e€ pasHLIM KOAUYECMBOM GUCMUAAUDOBAHHON BOGbl MAU MCNOAL30BAMb MOALKO
GUCMUAAUPOBAHHYIO BOGY.

Y6eanTech, HTO NPUBOP OTKAIOUEH OT SAEKTPOCETMH.
YcTaHoBUTE napoperyAaaTop B noAoxeHue 0 (= raaxxeHune 6e3 napa) (Puc. 2).
OTKpoiTe KpbIlKy HaAMBHoro oteepctus (Puc. 3).

HakAoHUTe yTiOr Ha3aA M 3aMOAHUTE pe3epByap BOAOMPOBOAHOM BOAOW AO MaKCMMaAbHOIO
YPOBHS C MOMOLLbIO EMKOCTU AAsl Boabl. (Puc. 4)
He 3anoaHsnTe pesepsyap AAs BOABI Bble oTMeTKn MAX

He aAobaBAsiiTe B MaporeHepaTop AyXM, YKCYC, KPaXMaA, XUMUYECKUE CPEACTBA AAS YAAAEHUS
HaKMMK, AOBABKM AAS TAQXKEHMS MAU APYTUe XMMUYECKMe CPeACTBa.

3aKpomTe KpbILLKY HAAUBHOFO OTBEPCTUS (AOAXKEH NMPO3ByYaThb LieAdoK) (Puc. 5).

Bbi6op TeMnepaTypHOro peXxMma M peXkuma noaadun napa

TeMnepaTypHbIi peXXMM M PEXXUM MoAauM napa

Tun TKaHu Hactpoitka Pexkum Mapoeo lonic DeepSteam
TEMMepaTypbl  MOA3YM Mapa  yAap (ToABKO Yy
HEKOTOPbIX
MOAEAEN)
/\eH Makc. a
&3 & A
XAoMoK (XY} a
@ Al -
LLlepctb ( X ) — X!
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Tun TKaHu HacTpoitka Pexkum [MapoBon lonic DeepSteam
TEeMnepaTypbl MOAaYM Mapa  yAap (ToABKO Y
HEKOTOPbIX
MoAeAel)
LLleax 0 — —
[ ]
CUHTETUYECKME TKaHN ° 0 — —

(HanpuMmep, akpuA, HEMAOH,
NOAVaMMA, NOAV3GUPHOE
BOAOKHO)

TOAbKO AASl HEKOTOPbIX MOAEAEI: CHUMUTE TEPMOCTOMKOE 3alnTHoe nokpbitTue (Puc. 6).

3anpeu.|.aeTc;| OCTaBAATb Ha NOAOLLUBE yTiOra TepMOCTOljiKoe 3alUTHOE MOKpbITUE BO BpeMA
FAQXKEHUA.

MocTasbTe YTIOr BEPTUKAABHO.

AAs ycTaHOBKM HEOGXOAMMOM TEMMepaTypbl FAQXKEHUS, MTOBEPHUTE AUCKOBbINM PEryASTOp
HarpeBa B Heo6X0AMMOE MoAoXKeHUe (cM. TabAuLLy “TeMnepaTypHbIi PeXXUM U peXKuUM
noaauu napa”). (Puc.7)

[MpoBepbTe THM TKaHW Ha APABIKE TEKCTUABHOTO U3ACAMS.

Ecan MaTepuan 13pAeA st HEM3BECTEH, ONPEAGAUTE TEMMEPATYPY MAAKEHUS, MPOTrAGAVB

Y4aCTOK, HE3AMETHbIM MPK HOCKE MAM MCMIOAB3OBAHUM M3AEAUS.

/13AAVS, MU3rOTOBAGHHbIE M3 LEAKA, LUEPCTM M CUHTETUYECKMX MaTEPUAAOB, CAEAYET FAAANTD C

WM3HaHKM, YTOObI He AOMYCTUTb MOABAEHUSA AOCHALLMXCA NATeH. Bo 130exaHne NosBAEHUS NATEH He

NCNOAB3YITE GYHKLMIO pa3bpbi3rmBaHms.

HaunHaiTe raaxeHmne ¢ U3ASAMI M3 CUHTETUYECKMX BOAOKOH, AAA KOTOPbIX TpebyeTcs

MUHVIMaAbHAs TeMMepaTypa MAKeHUS.

YcTaHOBUTE HEOOXOAMMBIN PEXMM MoAauM Napa (cM. TabAuLy “TemnepaTypHbIi pexxmum 1
pexuM noaaum napa”). (Puc.8)

[Mpumeyanme. Ybegumecn, ymo BbIOPAHHBIN peXXUM Nogayn napa coomsemcmayem yCmaHOBAEHHOM
memnepamype rAaKeHus.

BcTaBbTe BUAKY LIHYpa MUTaHUS B 3a3EMAEHHYIO PO3ETKY 3AEKTPOCETM.
D 3aropuTcs eATbiM MHAMKaTOp Harpesa (Puc. 9).

n Mocae TOro, KaK MOracHeT »KeATbIN MHAUKATOP, BbIDKAUTE HEKOTOpPOE BpeEMA U I'IPMCT)’I'Ial;’iTe
K FAQXXE€HUIO.
Bo BPpEMA rAaXKeHNA 6>/AGT NEPUOANHYECKN 3aropaTbCA MHAMKATOP Harpesa.

UcnoabsoBaHue npubopa

Cyxoe raaxkeHme

YcTaHoBUTe napoperyAsTop B noAoxeHue 0 (= raaxkeHune 6e3 napa).

YcTaHOBUTE HEOBXOAMMYIO TeMMepaTypy rAaKeHUs (cM. raaBy “oAroToBKa ycTpoicTBa K
paboTe”, pasaeA “Bbibop TeMnepaTypHOro pexuma 1 pexxuma noaauu napa’).

'Aa>keHue c napom

[Mpumeyanue. pu nepBoM BKAIOYEHNM ymiOra B Cemb BO3MOXKHO HE3HAYMMEALHOE BbigeAeHUE gbiMd,
Komopoe BCKope npekpammmcs.

Y6eauTeCh, YTO pe3epByap AASl BOAbI 3aTMOAHEH.
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YcTaHoBUTE HeobXoAMMYIO TeMnepaTypy raaxkeHus (cM. raaBy “INoaroToBka ycTpoicTea K
paboTe”, pasaeA “Bbibop TeMnepaTypHOro pexxuma u pexkuma noaaum napa”). (Puc.7)

YcTaHOBUTE HEOBXOAMMYIO TEMMEpaTypy rAaXKeHus (cM. raasy “MoAroToBka ycTponcTBa K
paboTe”, pasaeA “Bbibop TeMnepaTypHOro pexxuma u pexknma noaaym napa”). (Puc. 8)

[Mpumeyanue. lNap HaymHaem BbIXOGUMb NPU GOCMUKEHUM YCMAHOBAEHHOTO ypOBHS Harpesa.

I'raxkenue c lonic DeepSteam (TOAbKO y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

cnoab3osaHue dyHKUMK lonic DeepSteam Bo Bpemsi rAaXKeHns AeAaeT nap meHee
KOHLIEHTPMPOBaHHbIM MO CPABHEHMIO C OObIYHbLIM MAPOM. TaKol Nap rAybke NMpOHMKaeT B TKaHb.
OTO OBAErUaeT PasrARKMBAHNE CUABHO 3aMSATBIX CKAGAOK.

Y6eaMTECh, UTO pe3epByap AASl BOAbI 3aMOAHEH.

YcTaHOBUTE HEOBXOAMMYIO TEMMEpaTypy rAaxeHUs (cM. raaBy “MoaroToBKa ycTpoicTBa K
pabote”, pazaeA “Bbibop TemnepaTypHOro pexxuma u pexkuma noaaqm napa”). (Puc.7)

YcTaHOBUTE HEOBXOAMMYIO TEMMepaTypy rAaxeHus (cM. raaBy “[MoAroToBKa ycTpoicTBa K
paboTe”, pasaea “Bbibop TeMnepaTypHoro pexkuma u pexknma noaadm napa’). (Puc. 8)

HaxxmuTe 1 yaep>kmBaiTe KHOMKY BKAoYeHUs ¢yHKumun lonic DeepSteam. (Puc. 10)
D 3aroputcs cuHui uHamMKaTop $yHKUMK lonic DeepSteam napa u pasaactcs 3eyk. (Puc.11)

Tenepb yTior BblpabaTbiBaeT MOHU3UPOBAHHbIM Map, MOMOralOLLMIA Pa3rAaXKMBaTh AaXKe Camble
ycTolumeble ckaaaku (Puc. 12).

Mpumeyanue. PyHkums lonic DeepSteam 3¢ppekmmMBHA MOALKO NPM yCMAHOBKE CONEMAHUS beXXUMa
napoobpasoBaHus 1 BLICOKOKH memnepamypbl raaxkeHns om @ @ go MAX.

[Mpumeyanue. [pu raaxkeHnn 6e3 napa ulmam npu HU3KMX memMnepamypax rAaxKeHns pyHKLMIO
MoHU3aLuumu napa caregyem omkatodamb. OgHAKo rAa>KeHne npu HU3KUX memnepamypax 6e3 napa ¢
BKAIOYEHHOM (DyHKLIMEN MOHM3ALMM napa He npuBegem K NOAOMKE ymiord.

[Mpumeyanue. O6beM nogaym MOHM3MPOBAHHOTO NAPA MOXKEM PA3AMYAMBCS B 3ABMCUMOCMM OM
memnepamypbl rAG>KeHUA.

DYHKUMUA pacnblA€HUA

ANA YBABKHEHWA TKaHW NMEpPeA, MKEHMEM MOXHO MCMOAB30BaTb GYHKLIMIO Pa3bpbi3riBaHms. DTo
obAeryaeT pasrAaKMBaH1e HEMOAATAVBBLIX CKAGAOK.

Y6eaunTeCh, YTO pe3epByap AASl BOAbI 32MOAHEH.

HecKoAbKO pa3 HaXKMUTE KHOMKY pasbpbi3rMBaTeAsl AASl YBARXKHEHUS TKaHW Nepea
raaxxeHnem (Puc. 13).

®DyHkuusa Maposon yaap

[apoBoO¥t yAap M3 CreLmManbHOro NapoBoro Hockka Steam Tip MoMoraeT pasrAaalTb CUABHO
3amATble CKAAAKM. DyHKUMS [TapoBOM YAGP YAYULAeT MPOHMKHOBEHME Mapa B KAXKAYIO CKAAAKY
OAEXADI.

(DyHKLLI/HO I'IapOBOI’O yAapa MOXHO MNCMOAb30BATb TOABKO I'Ipl/l TEMI'IepaType, BaAaHHOI;l B AMarasoHe
oT @@ @ 20 MAX

Y6eaAmnTECh, UTO pe3epByap AASl BOAbI 3aMIOAHEH.

HaxxmmTe u oTnycTuTe KHOMKY BKAIOYeHUs napoBoro yaapa (Puc. 14).
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- @ynkumio [TapoBoit yAap MOXHO TaKKe NCMOAb30BATb, YAEPXKMBAs YTIOr B BEPTUKAABHOM
MOAOMKEHUN, DTO OCODEHHO YAODHO NP PasrAaXKUBaHWM CTOMKUX CKAAAOK Ha BUCALLEN
oAEXAe, 3aHaBecKkax U T A, (Puc. 15)

MpoTuBokaneAbHasa cuctema

VTIOr OCHalleH NPOTUBOKANEAbHON GYHKLMEN: MPK CAULLIKOM HU3KOWM TeMnepaType
napoobpa3oBaHVe aBTOMATUYECKM OTKAIOUAETCA, YTO MPEAOTBPALLAET NOABAEHME KaneAb 13
oTBepcTHin Moaowsbl. CpabaTbiaHme 3TOM GYHKLMM COMPOBOMXAAETCS 3BYKOBbIM CUTHAAOM.

¢YHKL|,MF| ABTOMATUYECKOIro OTKAIOYEHUA

Braroaapst GyHKLMM aBTOMATUHECKOTO OTKAIOUEHUA YTION aBTOMATUUECKM OTKAIOHAETCA, ECAL €ro

He nepemelLiaAi B TeUYeHKe HEKOTOPOro BPeMEHM.

- TOABKO Yy HEKOTOPbIX MOAEAEI: MHAMKATOP pe3epByapa AASt BOABI MUMAET, CUrHaAN3MPYsS O TOM,
YTO YTIOr ObIA OTKAIOUYEH MpK CpabaTbiBaHWM GYHKLMM aBTOMATHMYeCKOro oTKAoueHws (Puc. 16).

- TOABKO y HEKOTOPbBIX MOAEAEN: KPACHbIN MHAVMKATOP aBTOMATUUYECKOTO OTKAIOUEHHMS
MUraeT, CUrHAAM3MPYS O TOM, YTO YTIOT OblA OTKAIOUEH Mpy CpabaTbiBaHMu GyHKLIMM
aBTOMATWNUYECKOrO OTKAIOUEHMS.

- AAS BO30OHOBAEHMS Harpesa yTiora, MOAHUMUTE YTIOr MAM HEMHOTO CABMHbTE ero. VHAMKaTop
pe3epByapa AAA BOAbI (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN) AW MHAMKATOP aBTOMATUUYECKOro
OTKAIOYEHNA (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN) MepecTaeT MuraTh.

Hacaaka AAA rAaXKeHbsl AEAMKATHBIX TKaHeW (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN).

Hacaaka AASt TAQXKEHBA AEAVIKATHBIX TKAHEN MO3BOASET rAGAWTb TKaHW, Tpebyiolume GepexxHOro
0OpaLLieH1s NMPW BbICOKOM TeMMNEPaTyYpe M 3alUMLLAET OT 0OPa30oBaHKsA AOCHALLMXCA NATEH.
Hacaaka AAS TA@XKEHBA AEAMKATHBIX TKaHel NpeAHasHauYeHa AAS TAKEHMS TKaHew, TpebyIoLLMX
6epexxHOro obpatleHys (LIEAK, LWEPCTb U HEMAOH) MPK YCTaHOBKE AVMCKOBOrO PETYASTOPA HarpeBa
B NOAOXEHVE OT @ @ ® A0 MAX, B coyeTaHMn o BCeMM GYHKLMAMM 0OPabOTKM MapOM.

Hacaaka AAS TA@XKEHBA AEAVMKATHBIX TKaHE MIHOBEHHO CHIDKAET TEMMepaTypy MOAOLLBbI, YTO
obecrneurBaeT 3alMTy ACAUKATHBIX TKAHEN MPU TAKEHUN.

EcAn MaTepuan U3AeA s HEV3BECTEH, ONPEAEAVTE TEMMEPATYPY FAAXKEHMS, MPOrAAAMB

YHaCTOK, HE3aMeTHbIM MPU HOCKE MAW MCMOAB3OBAHUM U3ASAMS.

YCTaHOBUTE YTIOT Ha HACAAKY AASI TAQXKEHUSI AGAMKATHBIX TKaHel (AOAXKEH Mpo3By4aTb
weAyok) (Puc. 17).

YucTKka n o6cAyrkMBaHue

BbiTawure BUAKY CETEBOrO LLHYPa U3 PO3ETKN SAEKTPOCETH, YCTAHOBUTE MNAPOPEryAATOp B
noAoskeHue 0 n AanTte YTIOrY OCTbITb, MpEXXA€ YEM MNPUCTYNNUTb K €ro O4YUCTKE.

He 3aAuBaiiTe B pesepByap yKCyc MAM Apyrie CPeACTBA OT HaKMUMM.

MocAe raakeHus

YAaAUTE C MOAOLLBbI CAEAbI HAKMMK U APYTUe BeLLLeCTBa BARXKHOM TKaHbIO C HeabpasuBHbIM
(*KMAKMM) MOIOLLIMM CPEACTBOM.

YT06bl COXpaHWUTb MOBEPXHOCTb MOAOLLBbI YTIOra FAAAKOM, obeperaiiTe ee OT KOHTaKTa ¢
TBEPABIMU METAAAUYECKUMU MPeAMeTaMu. 3anpeLLaeTcs NPUMEHSATb AAS OYUCTKU MOAOLLBbI
yTiora ry6Kku ¢ abpasmBHbIM MOKPbITUEM, YKCYC AU XMMUYECKMEe BeLLLeCTBa.

OunLaiTe BepXHIOK YacTb yTiOra C MOMOLLbIO BARYKHOM TKaHM.

PeryasipHo npombiBaiiTe pesepByap AASl BOAbI U CAMBATE BOAY MOCAE MPOMbIBKM.
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Cucrema oumnctku ot Hakunu Double-Active Calc

Cucrema ouncTkmn oT Hakmnu Double-Active Calc System cocTouT 13 KapTpuaxa Aas

NpeAOTBpaLLEHWA 0O6Pa3oBaHMs HaKMMM, PACMOAOKEHHOTO BHYTPU pe3epByapa AAA BOABI, 1

GYHKLMM OUMCTKM OT HaKUMu.

1 KapTpuax AAS MPeAOTBPaLLEHKS 0OPa3oBaHNs HAKMMU CAYXKUT AAS 3aLLUMTLl OTBEPCTUN
BbIXOAa Mapa. KapTpuaxK GyHKLMOHUPYET MNOCTOSHHO 1 He TPebyeT 3ameHbl.

2 OyHKums ouncTkn oT Hakmn Calc-Clean npeaHasHaueHa AASt YAAAEHWS YaCTHL, HaKUMK OT
yTiora.

Ucnoab3oBaHne PpyHKLMM OUMCTKU OT HAKMUMHK
VIcnonb3yiTe GYHKUMIO OUMCTKM OT HaKWMM OAMH Pa3 B ABE HeaeAn. ECAM BOAa B BalLel MECTHOCTU
OueHb »ecTKas (B TOM CAyYae MpW MDKEHMIN U3 MOAOLLBbI YTIOra BbIMaAAIOT XAOMbS), YHKLMIO
OUUCTKM OT HaKMMU HEOOXOAMMO MCMOAB30BATD Yallle.

3anoAHuTe pe3epByap AAA BOAbl AO OTMETKU MAaKCUMaAbHOIO YpPOBHSA.

He 3aAunBaiiTe B pesepByap YKCyC MAM APYrue CPEACTBa OT HaKMMMU.

YcTaHOBUTE AMCKOBBIN peryAsTop Harpesa B noAoxeHue MAX. (Puc. 18)
BcTaBbTe BUAKY CETEBOrO LUHYPa B 3a3EMAEHHYIO PO3ETKY JAEKTPOCETU.
Koraa MHAMKaTOp HarpeBa MoracHeT, OTKAIOYUTE YTIOr OT SAEKTPOCETMU.

MomecTuTe yTIOr Haa pakoBMHOM. YcTaHoBUTE napoperyAsTop B noAoxeHue Calc-Clean u
yaepxwuBaiTe ero. Caerka BcTpsixHuTe yTior. (Puc. 19)

D U3 nopouwBsl yTiora GyAyT BbIXOAMTb Map M KUMsLLAS BOAQ, BbIMbIBAS 3arPsi3HEHMUS M XAOTbS
HaKunu (NMpu UX HaAUYUM).

A OtnycTute kHonky Calc-Clean nocae npeKpalLeHMs BbIXOAA BOAbI U3 pe3epByapa.
Ecavt yTior No-npexKHeMy 3arpsi3HeH, MOBTOPUTE OUMCTKY.

MocAe ouncTKM OT HaKUNuU

BcTaBbTe BUAKY LUHYpa MUTaHUS B PO3ETKY SAEKTPOCETU U AAWTE YTIOTY HarpeTbcs AO
BbICbIXaHUS MOAOLLBbI.

OTKAlOUMTE YTIOr OT CE€TU NMOCAE TOro, KaK OH AOCTUTHET )’CTaHOBAeHHOﬁ TeMnepaTtypbl
FAQXKEeHUA.

OcTopoXKHO NpoBeAUTE HarpeTbiM YTIOrOM MO KYCKY HEHY>KHOM TKaHM, 4TOGbl BbITepeTb
OCTaTKM BOAbI C MOAOLLBbI.

I'IepeA TEM KaK MOMECTUTb YTIOI B MECTO XpaHeHUs, AanTe €My OCTbITb.

YcTaHoBUTE NAapOpPEryAATOp B NMOAOXEHUE 0, OTKAKOHYUTE YTIOI OT SAEKTPOCETU U AanTe emy
OCTbIThb.

OcBoboauTe pesepByap AAsl BOAbI U MOCTABbTE YTIOr BEPTUKAABHO Ha YCTOMUMBYIO
noeepxHocTb. (Puc.20)

CwmoranTe LWHYP NMUTaHUA U 3aKPENUTE €ro 3a>KMMOM AAA LLHYpa.

TepMocToMKoe 3alLMTHOE NOKPbITUE (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEH)

VYTIOr MOXHO MOMECTUTb Ha XpaHEHWe, yCTaHOBMB €ro Ha TepMOCTOI;IKOG 3alTHOE MNOKpPbITHUE
Cpasy MOCAE FAaXKeHWA. He obsazaTeAbHO HKAATb, MOKa yTIOr OCTbIHET.

3anpeu.|.ae'rc;| OCTABAATb Ha MNoAOLLBE yTiora TepMOCTOlZKOe 3alLUTHOE MNOKpbITUE BO BpeMA
FAQXKEHUS.
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BcTaBbTe KOHUYMK MOAOLLBbI B TEPMOCTOMKOE 3alLUTHOE MOKPbITHUE(1) U HAXKMUTE Ha 3aAHUIA
Topeu, Kopnyca yTtora (2) (Puc. 21).

3almnTa OKpy>KalolLLen CpeAbl

- [locre okoHuYaHMs cpoKa CAY>KObl He BbiOpachiBaniTe NPUOOP BMECTE C ObITOBBIMM OTXOAAMM.
MepepaiiTe ero B CreLmaAnsnpoBaHHbIi MyHKT AAS AdAbHEWLIEN yTHUAM3aLMK. DTUM Bbl
NOMOXeTe 3alUUTUTb OKpyatolLyio cpeay (Puc. 22).

raPaHTMﬂ n OGCAY)KMBaHMe

AASt MOAYUEHNS AOTIOAHUTEABHOM MHPOPMALIMM MAM OBCAYXKMBAHMSA MAM B CAYYae BO3HMKHOBEHMA
npobaem noceTtute Beb-canT Philips www.philips.com 1A obpaTtiTecs B LIeHTp noasep»Ku
noTpebuTeneit Philips B Bawei ctpaHe (HoMep TeAepoHa LIEHTPA YKasaH Ha rapaHTUMHOM TaAOHE).
EcAv noAOGHBIN LIeHTP B Ballielt CTpaHe OTCYTCTBYET, OOpaTHTeCh B MECTHYIO TOProByio
opranmzaumio Philips.

YacTo 3aAaBaeMblie BOMpocChbl U OTBETbI HA HUX

Ecan nprbop He paboTaeT WAV paboTaeT HenpaBKAbHO, CHaYaAa CBEPLTECH CO CMMCKOM
HEMCTPaBHOCTEW, MPUBEAEHHBIM HiKe. ECAM onmcaHme HemcnpaBHOCTH OTCyTCTBYeT, Nprubop
MOXET MMETb AedeKT. B 3TOM cAyyae Mbl pekoMeHAyem 0bpaTUTbCA Mo MecTy NprobpeTeH:s
U3ABAMA, MAN B aBTOPU30BaHHbIN cepBrcHbIN LieHTp Philips.

[Npobaema

VTIOr BKAIOYEH B
CETb, HO MOAOLLBA
XOAOAHaSA.

VTiOr He
BblpabaTbiBaeT
napa.

YTior He
MPOW3BOAUT
BbIOPOC Mapa.

BoamoxkHas npu4vnHa

HenpasuabHoe
MOAKAIOUEHMe,

AVCKOBbIN PEryASTOP
Harpesa yCTaHOBAEH B
nosuumio MIN.

B pesepsyape
HEAOCTaTOUYHO BOABI.

[NapoperyasaTop
YCTaHOBAEH B MOAOMeHUWe

0.

YTIOr HEAOCTaTOUHO
HarpeT u/viAn cpaboTana
MPOTHBOKaNeAbHas
GyHKUMA.

Bbl McmoAb3oBaan
yHKumio [apoBoi
YA3ap CAMLLKOM YacTo B
TeYeHVe KOPOTKOro
NepuoAa BpEMEHM.

Cnocobbl pelueHus

ﬂpoaepre MCNPaBHOCTb WHYpa MUTaHWA,
BUAKK N PO3ETKM SAEKTPOCETU.

YCTaHOBWTE AMCKOBBIV PETYAATOP Harpesa B
pEKOMEHAYEMOE MOAOKEHME.

3anoAHKTe pe3epByap AAS BOABI (CM. pa3aeA
“3anoAHeHve pesepByapa AAS BOAbI' TA@BbI
“MoaroToBka Nprbopa K MCNoAb30BaHMIO").

YCTaHOBKTE PeryAaTop Mapa B MO3WLMIO <>
WA €3 (cM. rAaBy “TloAroToBKa yCTpOcTBa K
paboTe”, pasaea “Bbibop TemnepaTypHoro
peXxuma 1 pexinmMa nosaum napa’).

YCTaHOBUTE TEMMNEPATYPY MAAKEHMS,
MOAXOASALLYIO AAF FARKEHMS C Mapom (OT @ @
20 MAX). YcTaHoBWTE YTION BEPTUKAABHO U He
HaUMHANTE FAKEHMS, MOKA HE MoracHeT
XKEATBIN MHAMKATOP.

BepHUTECh K MA@XEHMIO Ha FOPU30OHTAABHOM
MOBEPXHOCTU 1 HEMHOTO MOAOXKAMUTE MEPEA,
MOBTOPHbBIM MCMOAB30BaHWMN GyHKLMM [apoBoi

YA3p.



Mpobaema BosmorkHas npuumHa
YTIOr HeAOCTaTOUHO
ropAYmn.

Kanan Boap! Bbl HempaBMAbBHO 3aKpbiAK

MOMaAIOT Ha TKaHb  KPbILKY HaAVBHOIO

BO BpemsA OTBEPCTYIA.

FAQKEHVIS.

B pesepsyap BmecTe ¢
BOAOW BbIA 3aAUT
AOTMOAHUTEAbHbI
KOMMOHEHT.

Bl ncnonbsoam
dyHKumio [Naposoi yaap
npv TemnepaTtype MeHee
eeoo.

YTior 6bIA OCTaBAEH B
FOPV30OHTaABHOM
MOAOMEHWU, B TO BPEMS
KaK B BOAOHabOPHOM
KOHTeMHepe Bce eLle
OCTaBaAach BOAA.

Nocae ocTbiBaHMA
WAV BO BpeMS
XpaHeHus yTiora 13
€ro NoAOLBbI
BbiTEKAET BOAA.

Bo Bpewms 113-3a ncnoab30BaHMs
TAQXKEHWA 13 YKECTKOW BOAbI BHYTPY
OTBEpPCTUI MOAOLLBbI yTiora
MOAOLLBbI obpasyeTcs HakmMb.

MOCTYMNalOT XAOIMbA
HaK1mn 1 rpsasb.

KpacHbin CpaboTana GpyHKLMSA
MHAMKaTOP aBTOMATUYECKOro
aBTOMATUYECKOrO  OTKAIOYEHMA yTiora (CM.
OTKAIOYEHNA rAaBy “‘OyHKLMOHaAbHbIE
MuraeT (TOAbKO Y ocobeHHocTw').
HEKOTOPbIX

MOAEAEN).

VTIOr OTKAIOUMACA
6Aaroaaps GyHKLMM

MuraeT cuHMM
UHAMKATOP

pe3epByapa AAA aBTOMATUYECKOrO
BOAbI (TOABKO Y OTKAIOYEHWS (CM. FAaBY
HEKOTOPbIX “@yHKUMOHaABHbIE
MOAEAEN). 0CObeHHOCTI", pa3aeA
“ABTOMaTUYECKOE

OTKAlOYeHwEe").
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Cnocobbl pelueHus

YCTaHOBIUTE TeMMepaTypy rAaXKeHus, Npu
KOTOPOW MOXET MCMOAL30BATLCH GYHKLIMA
[Naposoit yaap (oT @ @ @ ro MAX). [NocTasbTe
YTIOF BEPTUKAABHO M MOAOMKAMTE, MOKa
XKEATBIN MHAMKATOP TEMNepPaTyPHOro pexima
He MoracHeT, MPEXAE, YeM MCMOAb30BaTb
GYHKUMIO MapOBOro yaapa.

HaxxmmTe Ha KPbILLKY AO LUEAYKa.

[pomoiiTe pe3epByap AAA BOABI U He
33aAUBANMTE B HETO AOTMOAHUTEABHbIE
KOMTMOHEHTbI.

YCTaHOoBWTE AMCK TEPMOPETYAATOPA B
MOAOXKEHWE MeXAy @ @ @ 11 MAX.

OcBoboxAaNTE pe3epByap AAS BOABI MOCAE
MCNOAB30BaHWSA yTiora. XpaHuTe yTior B
BEPTUKAABHOM MOAOKEHMM.

BocnoAb3yiTech OANH WA HECKOABKO pa3
dyHKUMeEN ouncTkM oT Hakunm Calc-Clean (cm.
raaBy “ducTKa 1 0bCAyKMBaHWE', pa3aen
“@OyHKuma ouncTkm oT Hakunu Calc-Clean”).

HeMHoro noasuranTe yTior AAS OTMeHbI
GYHKLMM aBTOMATUYECKOTO OTKAIOUYEHMS YTIOra.
KpacHbli MHAMKATOP GYHKLMK
aBTOMATUYECKOrO OTKAIOUYEHUA NepecTaeT
MUraTh.

HemHoro noasuranTe yTior AAA OTMeHbI
GYHKUMM aBTOMATUUECKOTO OTKAIOUEHMS YTiora.
CUHWI MHAMKATOP pe3epByapa AASi BOAbI
repecTaeT MuraTh.
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[Npobaema BosmorkHas npuumnHa Cnocobbl pelueHus
VTior n3saeT DyHkups lonic Ecav paspaeTcs ryaeHiie, a B pesepsyape HeT
ryAeHve. DeepSteam BrAtoveHa. BOABI, MEPECTAHbTE HAXMMATb KHOMKY GYHKLIMM

lonic DeepSteam. @yHkums lonic DeepSteam
He AMCTBYeT MpU rAKeHun be3 napa.
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